
OCTOBER 12, 2025 
FIFTH SUNDAY AFTER EXALTATION 
Ե Կիւրակէ Զկնի Ս. Խաչի 

FR. MESROB HOVSEPYAN, PASTOR MORNING SERVICE: 

DIVINE LITURGY: 

9:45 A.M. 

10:15 A.M. 

WELCOME TO 

ST. GREGORY  
THE ENLIGHTENER   

ARMENIAN CHURCH 
êàôð´ ¶ðÆ¶àð Èàôê²ôàðÆâ 

PC MEMBERS ON DUTY: 

Tom Daw 

George Krikorian 

Annie Shalian 

Galatians 2:1-10 

Mark 12:35-44 

TODAY’S SCRIPTURE READINGS: 

Our address: 
  

Office hours: 
  

Contact us:  

1131 North Street, White Plains, NY 10605, www.stgregorywp.com 
  

Tuesday-Friday 9a.m.-3p.m., Mondays closed. 
 

Office: (914) 428-2595, saintgregorychurchwp@gmail.com 
Fr. Mesrob: (804) 405-9399, fr.mesrob@yahoo.com 

REQUIEM SERVICE WILL NOT BE OFFERED TODAY. 

http://www.krikor.us
mailto:saintgregorychurchwp@gmail.com
mailto:fr.mesrob@yahoo.com


Feast of the Holy Translators, Sts. Mesrob, Yeghishe, Moses of 
Khoronk, Philosopher Davit Anhaght, Gregory of Narek and 

Nerses the Gracious  
 

The Feast of the Holy Translators is one of the most cherished national 
and ecclesiastical celebrations for the Armenian people. The term 
“Holy Translators” refers to nearly two hundred disciples of St. 
Mesrob Mashtots and St. Sahak, including a group known as the 
“Junior Translators.” This feast honors the contributions of St. Mesrob 
Mashtots, Yeghishe, Moses of Khoronk, and the philosopher Davit 
Anhaght, whose sacred mission was later carried on by figures like St. 
Gregory of Narek and St. Nerses the Gracious. The word "Translator" 
in this context means "Interpreter," signifying their deep understand-
ing of the cultural and spiritual needs of their time. The Holy Transla-
tors undertook the monumental task of creating the Armenian alphabet 
and literature, dispelling ignorance and igniting the human spirit with 
faith. One of their most profound achievements was translating the 
Holy Bible into Armenian, allowing the Armenian people to read the 
scriptures in their native language for the first time. This translation 
was a cornerstone of Armenia's spiritual and cultural revival, leading 
to the translation of many works by the Church Fathers. In some cases, 
these Armenian translations are the only surviving versions of these 
texts, giving them the status of original works. Through their dedica-
tion, the Holy Translators ensured the preservation and enrichment of 
Armenian spiritual and intellectual life for generations to come.  
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TODAY’S SCRIPTURE READINGS 
 

The first reading is from the Second Letter of Paul to Gala-
tians 2:1-10 
Then after fourteen years, I went up again to Jerusalem, this time with Bar-
nabas. I took Titus along also. I went in response to a revelation and, meeting 
privately with those esteemed as leaders, I presented to them the gospel that I 
preach among the Gentiles. I wanted to be sure I was not running and had 
not been running my race in vain. Yet not even Titus, who was with me, was 
compelled to be circumcised, even though he was a Greek. This matter arose 
because some false believers had infiltrated our ranks to spy on the free-
dom we have in Christ Jesus and to make us slaves. We did not give in to 
them for a moment, so that the truth of the gospel might be preserved for 
you. 
As for those who were held in high esteem—whatever they were makes no 
difference to me; God does not show favoritism—they added nothing to my 
message. On the contrary, they recognized that I had been entrusted with the 
task of preaching the gospel to the uncircumcised,  just as Peter had been to 
the circumcised. For God, who was at work in Peter as an apostle to the cir-
cumcised, was also at work in me as an apostle to the Gen-
tiles. James, Cephas and John, those esteemed as pillars, gave me and Barna-
bas the right hand of fellowship when they recognized the grace given to 
me. They agreed that we should go to the Gentiles, and they to the circum-
cised. All they asked was that we should continue to remember the poor, the 
very thing I had been eager to do all along. 

 
 

The second reading is from the Holy Gospel of Jesus Christ 
according to Mark 12:35-44 
While Jesus was teaching in the temple, he said, “How can the scribes say 
that the Messiah is the son of David? David himself, by the Holy Spirit, de-
clared, ‘The Lord said to my Lord, “Sit at my right hand, until I put your en-
emies under your feet.” David himself calls him Lord; so how can he be his 
son?” And the large crowd was listening to him with delight. As he taught, 
he said, “Beware of the scribes, who like to walk around in long robes, and 
to be greeted with respect in the marketplaces, and to have the best seats in 
the synagogues and places of honor at banquets! They devour widows’ hous-
es and for the sake of appearance say long prayers. They will receive the 
greater condemnation.” He sat down opposite the treasury, and watched the 
crowd putting money into the treasury. Many rich people put in large sums.  
A poor widow came and put in two small copper coins, which are worth a 
penny. Then he called his disciples and said to them, “Truly I tell you, this 
poor widow has put in more than all those who are contributing to the treas-
ury. For all of them have contributed out of their abundance; but she out of 
her poverty has put in everything she had, all she had to live on.” 



Holy Communion Distribution  
Guidelines 

As parishioners approach to receive  
Holy Communion: 

• Place your right hand in the left hand and ex-
tend it to the celebrant. 
• The celebrant will place the Holy Communion 
in your palm. 
• Consume it in front of the celebrant WITHOUT 

TOUCHING THE COMMUNION with other fingers.  
• PLEASE SANITIZE YOUR HAND(S) BEFORE RETURNING TO YOUR 
SEAT FROM THE RIGHT OR LEFT SIDE OF THE CHANCEL. 



Today, please take a moment to remember in your prayers all 
the sick and recovering members of our community. 

 

May God touch His faithful servants with His healing hand, and 
grant them good health & recovery. 

 

Please inform Der Hayr if you have friends or family who are suffer-
ing any physical or spiritual distress and are in need of prayer, and 
he will add them to his prayer list where they will be remembered. 
We all need prayer – both to say for others and to be said for us. 





Pastoral Care, Home and Hospital Visits 
Der Mesrob is always available and would like to visit homebound 
and hospitalized parishioners. If you or someone you know is ill, 
Hospitalized or homebound and would like to be visited, please 
call Der Mesrob directly at (804)-405-9399 to schedule the visit.  
Please note: when asked about your religion at a hospital, patients 
should list themselves as “Armenian Orthodox” or “Armenian”  
not “other”. 



CALENDAR OF UPCOMING EVENTS 

TODAY Morning Service & Divine Liturgy.  
Fr. Mesrob Hovsepyan celebrates the Divine Li-
turgy.  
Join us for the fellowship coffee hour following 
the Liturgy. 
 
Sunday School Classes are not in session today. 

OCTOBER 18, 
SATURDAY 

An Evening of Jazz hosted by the Cultural Com-
mittee - 7:00pm. Details inside. 

OCTOBER 19, 
SUNDAY 

ACYOA Juniors Apple Picking - 1:00pm.   
Contact Yn. Ruzanna Karapetyan 
at ruzkar@gmail.com or Lusine Abovian 
at lusineabovyan@icloud.com for details.  

OCTOBER 21, 
TUESDAY 

Trip to the Bruce Museum with The Women’s 
Guild—11:00am. Details inside. 

NOVEMBER 2, 
SUNDAY 

SAVE THE DATE: 
ST. GREGORY AWARD LUNCHEON 
This year St. Gregory Award recipients will be 
Deacon Mirijohn and Anoush Givelekian.  
We congratulate them and express our appreci-
ation for their dedication to our parish.  
The details inside.  

NOVEMBER 15, 
SATURDAY 

ACYOA Juniors Thanksgiving Cooking event—
10:00am. For details contact Yn. Ruzanna K.. at 
804-405-9399 or Lusine T. at 203-339-1475.  

NOVEMBER 15, 
SATURDAY 

NextGen of St. Gregory (Young Professionals) So-
cial Event—6:00pm. Details inside.  

NOVEMBER 23, 
SUNDAY 

Thanksgiving Brunch sponsored by the Women’s 
Guild. Details inside. 

DECEMBER 6, 
SATURDAY 

The Women’s Guild Advent by Candlelight Tea. 
Details to follow. 


